
Uj operette e lőször .

DEBREGZENI S Z Í N H Á Z .
HL bé Hétfőn, Deczember 14-kén 1868.

e színpadon először.
17-dik

Al  E L IZ «\D 0I LEÁNY.
Víg operette 1 felvonásban. írták Batter és Moinaux fordította Csepregi Lajos zenéjét Offenbach J.

(Rendező: Szabó.)

Vertigo, fogadós 
Míguel, vagyonos ifjú

Együd.
Yizváriné.

I I 1 I I L T I I T :
Híj Manuelila fiatal özvegy Qiaháné*

Történik Elizondóban.

Ext m egel

n  v r n V T  TOTTniiiniiiiiiiu
E L S Ő  P i R B A U A I

i
Vígjáték 2 felvonásban. írták Bayard és Dumanoir, fordította Egressi Béni.

(Rendező: Együd.)

Richelen herozeg(15 éves) — 
Noailíes herczegnö — — 
Noailíes Dianna, Ricbeleu berczegné 
Malignon lovag — — 
Noces kisaszsony, udvarhölgy — 
Belle-Chasse, báró —

S Z E M É .
— Nagy Luiza.
— Molnárné.
— Szakái Rózsa.
— Foltényi.
— Balázs Ilka.
— Vízvári.

Urak és

L Y Z E T :
Báróné, neje — 
Dubis, komcrnok 
Merlac, fodrász 
Kárpitos — 
Kocsigyártó — 
Ajtónálló — 

lölgyek.
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~  Zőldyné.
— Marosi.
— Hován.
— Sándori.
— Horváth.
— Hegedűs F.

B e m e n t i  d i j a k :  Alsó és közép ptholy 3  frt. 5 0  kr. Családi páholy 5  írt. Másod emeleti páholy 3  frl. 5 0  Támlásszék 90 kr. Földszinti zárlszék 
5 0  kr. Emcle'i záriszék 4 0  kr Földszinti bemenet 4 - 0  kr. Karzat 3 0  kr. Garnison őrmestertől lefelé 3 0  kr. Gyermek jegy 30 kr.

Kezdete 7órakor vége fél 10-kor.
^  D«br«e£#o 1868. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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